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، معلومـات عـن التـدابير       ٦٤/١٣٩يوفر هذا التقرير المقدم عملا بقرار الجمعية العامة           

تخذتها الدول الأعضاء ومنظومـة الأمـم المتحـدة مـن أجـل التـصدي للعنـف والتمييـز ضـد                     التي ا 
  .ويختتم التقرير بتوصيات بشأن التدابير التي يمكن اتخاذها في المستقبل. العاملات المهاجرات
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  مقدمة  - أولا  
 بــشأن العنــف ضــد   ٦٤/١٣٩طلبــت الجمعيــة العامــة إلى الأمــين العــام، في قرارهــا        - ١

العــاملات المهــاجرات، أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــة تقريــرا عــن تنفيــذ هــذا القــرار في دورتهــا     
اصــة ودعــا القــرار الحكومــات إلى اتخـاذ تــدابير لحمايــة حقــوق الإنــسان الخ . الـسادسة والــستين 

بالعاملات المهاجرات، ومعالجة العنف ضدهن ومنعه وتوفير المساعدة لضحاياه وتعزيـز جهـود             
الوقايــة منــه ومعاقبــة مرتكبيــه وتعزيــز جمــع البيانــات عنــه وتعميــق التعــاون الثنــائي والإقليمــي     

  .والدولي بشأنه
 بـشأن   ٦٤/١٣٩ويغطي هذا التقرير، الذي يقدم استجابة للنداءات الواردة في القرار             - ٢

، الـتي   ٢٠١١يونيه  / حزيران إلى ٢٠٠٩يونيه  /اتخاذ إجراءات، فترة السنتين الممتدة من حزيران      
ويــستند التقريــر إلى ). A/64/152(انقــضت عقــب تقــديم التقريــر الــسابق بــشأن هــذا الموضــوع 

 كيانــات مـــن كيانــات الأمـــم   ٥، و )١( دولــة مــن الـــدول الأعــضاء   ٢٣بيانــات مقدمــة مـــن   
ــهجرة  )٢(المتحــدة ــة لل ــة الدولي ــن المنظم ــة    . ، وم ــضا بالملاحظــات الختامي وجــرى الاســتئناس أي

والتوصيات والتعليقات العامة لهيئـات معاهـدات حقـوق الإنـسان، وبتقـارير نظـام الإجـراءات                 
  .الخاصة لمجلس حقوق الإنسان

 في موضـــوع العـــاملات هويـــوفر التقريـــر الـــسياق الـــذي يمكـــن أن ينظـــر مـــن خلال ـــ   - ٣
ات؛ ويلخــص التــدابير الــتي اتخــذتها الــدول الأعــضاء ومنظومــة الأمــم المتحــدة والمنظمــة المهــاجر

؛ ويــستخلص اســتنتاجات ويقــدم توصــيات ٦٤/١٣٩الدوليـة للــهجرة مــن أجــل تنفيــذ القـرار   
  . بشأن اتخاذ تدابير لمنع العنف ضد العاملات المهاجرات وحمايتهن منه

  

__________ 
مــن الاتحــاد الروســي، والأردن، وألمانيــا، والبرتغــال،  ( ٢٠١١يونيــه / حزيــران١٠ بيانــا حــتى ١٦تم اســتلام   )١(  

ــاغو، و   ــداد وتوب ــستان، وتريني ــبرص، وقطــر  وتركمان ــبين، وق ــا، ومالطــا،    ولب،ســلوفاكيا، والفل ــان، وليتواني ن
 بيانات بعد الموعـد  ٧، واستلمت  ) الشمالية، واليابان  وأيرلنداوالمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى      

ربيـة المتحـدة،    عمـن الأرجنـتين، وإندونيـسيا، والإمـارات ال        ) (A/64/152(النهائي المحدد لتقديم التقرير الـسابق       
 ).بيا، واليونانوالبوسنة والهرسك، وتشاد، وصر

اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، واللجنـة الاقتـصادية والاجتماعيـة لآسـيا والمحـيط                   )٢(  
، وهيئــة الأمــم المتحــدة للمــساواة بــين  )اليونــسكو(مــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة  لأالهــادئ، ومنظمــة ا

واسـتقيت المعلومـات    . ، وصندوق الأمـم المتحـدة للـسكان       ) المتحدة للمرأة  هيئة الأمم (الجنسين وتمكين المرأة    
خــدرات والجريمــة مــن موقعيهمــا    بــشأن عمــل منظمــة العمــل الدوليــة ومكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالم        

 .الإنترنت على
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  السياق  - ثانيا  
 مليـون شـخص، في      ٢١٤رين الدوليين على الـصعيد العـالمي بلـغ          وقدر أن عدد المهاج     - ٤

وتـشكل المـرأة    . )٤( في المائة منـهم مهـاجرين لأسـباب اقتـصادية          ٩٣، وأن نسبة    )٣(٢٠١٠عام  
 نـسبة للمهـاجرات في أوروبـا    وتوجـد أعلـى  .  في المائـة مـن عـدد المهـاجرين الـدوليين        ٤٩نسبة  

 في المائـة، ثم أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة     ٥١,٢ بنـسبة    يانوسـيا ق، تليها منطقة أو   )في المائة  ٥٢,٣(
ولا يـزال عـدد   ). لكل منطقـة منـهما  .  في المائة  ٥٠,١بنسبة  (كا الشمالية   يالبحر الكاريبي وأمر  

حيـث شـكلوا، في     : المهاجرين الذكور يفوق عدد المهاجرات في المنطقتين الرئيـسيين الأخـريين          
ة من المهاجرين، وفي أفريقيا، حيـث بلغـت نـسبتهم     في المائ٥٥,٤، نسبة ٢٠١٠آسيا، في عام    

وتتحـــرك أعـــداد كـــبيرة مـــن النـــساء بـــشكل مـــستقل في هيئـــة عـــاملات  . )٥( في المائـــة٥٣,٢
مهاجرات مؤقتات يشتغلن بأنشطة خدمية معينة، بمـا في ذلـك قطاعـا العمـل المـترلي وخـدمات             

  . )٦(الرعاية، وبأعمال الترفيه كذلك
حيـث تـستطيع المـرأة الابتعـاد       : يـة أن تـصبح تجربـة لـتمكين المـرأة          ويمكن للهجرة الدول    - ٥

عن الأوضاع التي تكـون خياراتهـا محـدودة فيهـا والـذهاب إلى حيـث تـستطيع أن تمـارس قـدرا                       
أكــبر مــن الاســتقلال الــذاتي في حياتهــا الخاصــة، وتحقــق بــذلك منفعتــها الشخــصية، فــضلا عــن 

ك، يكـون كـثير مـن النـساء الـلاتي يهـاجرن لأسـباب             ومع ذل . )٧(منفعة أسرتها ومجتمعها المحلي   
  .تشمل العمل عرضة لخطر العنف القائم على نوع الجنس، والتمييز والاستغلال

__________ 
 ).A/65/203(انظر تقرير الأمين العام عن الهجرة الدولية والتنمية   )٣(  
مـايو  / أيـار ١٧البنـك الـدولي،    (“Leveraging the migration and remittances for development” انظـر فيليـب راثـا،     )٤(  

 .http://www.globalmigrationgroup.org/pdf/Migration_and_Youth_Ratha.pd، متاح على الموقع الشبكي )٢٠١١
قاعـدة بيانـات    ‘‘٢٠٠٨تنقـيح عـام   : الاتجاهات في أعـداد المهـاجرين الـدوليين   ”انظر القرص المدمج المعنون    )٥(  

ــدة   ــم المتحـــــــــ ــشبكي  )POB/DB/MIG/Stock/Rev.2008(الأمـــــــــ ــع الـــــــــ ــى الموقـــــــــ ــاح علـــــــــ : ، متـــــــــ
http://www.un.org/esa/population/publications/migration/UN_MigStock_2008.pdf. 

 برنـامج  “Migration and gender empowerment: recent trends and emerging issues”انظـر جايـاتي غـوش،      )٦(  
، )٢٠٠٩أبريـل   /نيـسان ( المتعلقـة بالتنميـة البـشرية        ٢٠٠٩ لعـام    ٤الأمم المتحدة الإنمائي، ورقة البحث رقـم        

 .http://hdr.undp.org/en/reports/global/hdr2009/papers/HDRP_2009_04.pdfمتاحة على الموقع الشبكي 
منـشورات   (٢٠٠٤المرأة والهجرة الدوليـة، لعـام       : ر المرأة في التنمية   انظر الدراسة الاستقصائية العالمية عن دو       )٧(  

، متاحـــــــــــة علـــــــــــى الموقـــــــــــع الــــــــــــشبكي    )A.04.IV.4الأمـــــــــــم المتحـــــــــــدة، رقـــــــــــم المبيــــــــــــع    
http://www.un.org/womenwatch/daw/public/WorldSurvey2004-Women&Migration.pdf .  ــوق ــة بحقـ المطالبـ

: ا من خلال اتفاقية القـضاء علـى جميـع أشـكال التمييـز ضـد المـرأة                 الإنسان الخاصة بالمهاجرات والاحتفال به    
ــن إعــــداد            ــة مــ ــة إحاطــــة إعلاميــ ــرأة، ورقــ ــة الأمــــم المتحــــدة للمــ حالــــة العــــاملات المهــــاجرات، هيئــ

 ).٢٠٠٥( دكونها جان
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وأوجــزت اللجنــة المعنيــة بالقــضاء علــى التمييــز ضــد المــرأة هــذه المخــاطر في توصــيتها     - ٦
بليـة العاملـة المهــاجرة   وأوضـحت اللجنـة قا  . )٨( المتعلقـة بالعـاملات المهــاجرات  ٢٦العامـة رقـم   

للتعرض للعنـف الجـسدي والجنـسي مـن قبـل رب عملـها، وأبـرزت عنـصر المخـاطرة الإضـافي                      
المتمثل في العنف المترلي، علاوة على سوء المعاملة والاستغلال الاقتـصادي، الـذي تكـون المـرأة           

ولاحظــت اللجنــة أن فــرص حــصول . عرضــة لــه بــصفة خاصــة في وضــع الهجــرة غــير النظاميــة
ــة قــد تكــون محــدودة، ممــا يحــول دون حــصولها علــى ســبل       العــاملات المهــاجرات علــى العدال

ومــن جهــة أخــرى، قــد تواجــه المــرأة . الانتــصاف فيمــا يتعلــق بــالتمييز في التوظيــف أو العنــف
العاملة المهـاجرة عقبـات في الحـصول علـى سـبل الانتـصاف والخـدمات حيثمـا تكـون متاحـة،                      

 المعلومــات أو افتقارهــا إلى المهــارات اللغويــة، وتقييــد رب  ويــشمل ذلــك عــدم حــصولها علــى 
 المــرأةوقــد تبــدأ . العمــل لحريــة حركتــها، أو خوفهــا مــن فقــدان وضــعها أو إقامتــها في المهجــر 

المهاجرة حياتها في بلد المقصد في حالة مديونية وتواجه مصاعب مالية وتتعرض للتبعيـة بـسبب                
مات إعـادة الإدمـاج الـضعيفة، وبخاصـة الـتي تتـسم         وقـد تـؤدي خـد     . ارتفاع رسـوم الاسـتقدام    

بعدم مراعاة الاعتبارات الجنسية، إلى زيادة الصعوبات التي تواجه المهـاجرات بعـد عـودتهن إلى              
  . )٩(بلدانهن الأصلية

وتواجه خادمات المنازل المهاجرات قضايا وشواغل ذات طبيعـة خاصـة بـسبب العزلـة            - ٧
نة حماية حقوق جميع العمـال المهـاجرين وأفـراد أسـرهم،     وسلطت لج . واعتمادهن على عملهن  

 بشأن خدم المنازل المهاجرين، الضوء علـى الثغـرات القانونيـة والعمليـة              ١في تعليقها العام رقم     
ووجهــت كلتــا اللجنــتين توصــيات إلى الــدول . )١٠(في مجــال حمايــة هــذه الفئــة مــن المهــاجرات

  .المنبثقة عن المعاهدةالأطراف بغرض كفالة الامتثال للالتزامات 
ــصد          - ٨ ــشأ والمق ــدان المن ــة في بل ــة في التنمي ــساهمة فعال ــاجرات م ــاملات المه ــساهم الع وت

ويــشكل العنــف والتمييــز ضــدهن انتــهاكا لحقــوق الإنــسان، ويفــرض تكــاليف علــى  . )١١(معــا

__________ 
  )٨(  A/64/38الجزء الأول، المرفق الأول ،. 
 .٢٢ إلى ٩انظر بصفة خاصة الفقرات . المرجع السابق نفسه  )٩(  
  )١٠(  CMW/C/GC/1. 
منـشورات الأمـم    (“Crossing Brders II: Migration and Development from a Gender Perspective”انظـر    )١١(  

الأبعاد الجنسانية للتحويلات الماليـة المرسـلة   ”؛ وهيئة الأمم المتحدة للمرأة      )A.09.III.C.2Pالمتحدة، رقم المبيع    
 ).٢٠٠٩ (“ الإندونيسيات المهاجرات في شرق وجوب شرق آسيادراسة عن العاملات: من المغتربين
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، ويـؤثر بالتـالي بـصورة    )١٢(العـاملات المهـاجرات كـأفراد، وعلـى أسـرهن ومجتمعـاتهن ودولهـن       
  . بية على التنمية الاقتصادية والاجتماعية وتحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأةسل
ويستعرض الجزءان الثالث والرابع أدناه الخطوات والتدابير التي اتخذتها الـدول لـتمكين               - ٩

العــاملات المهــاجرات ومنــع تعرضــهن للعنــف وســوء المعاملــة والحــد مــن ذلــك، عــلاوة علــى     
  . تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة لدعم مثل هذه الجهود الوطنيةالأنشطة التي 

  
  التدابير التي أبلغت بها الدول الأعضاء  - ثالثا  

سلطت الدول الأعضاء الضوء، في مساهماتها في هذا التقرير، علـى نطـاق مـن التـدابير                   - ١٠
تــدابير الجهــود وتــشمل هــذه ال. المتخــذة لمكافحــة التمييــز والعنــف ضــد العــاملات المهــاجرات  

المبذولة في مجالات من قبيـل جمـع البيانـات وإجـراء البحـوث وسـن التـشريعات واتخـاذ التـدابير              
المتعلقــة بالــسياسات والتــدابير الوقائيــة وتــوفير الحمايــة وتقــديم المــساعدة، عــلاوة علــى التعــاون 

أيضا، في معـرض    وقدمت الدول   . الثنائي والمتعدد الأطراف والالتزام بأحكام الصكوك الدولية      
إشارتها إلى الروابط بين التمييز والعنف ضد العاملات المهـاجرات والاتجـار بالنـساء والفتيـات،           

  . )١٣(معلومات بشأن سياسات وبرامج مكافحة الاتجار
  

  )١٤(الصكوك الدولية  - ألف  
ــاملات        - ١١ ــة للعـ ــديم الحمايـ ــشأن تقـ ــدول بـ ــاد للـ ــدولي الإرشـ ــانوني الـ ــار القـ ــوفر الإطـ يـ

وقـد ارتفـع عـدد الـدول        . رات، ويشكل إطارا للتعاون في العمل على تحقيق هـذه الغايـة           المهاج
 الأطراف في الصكوك الدولية ذات الصلة بمكافحة التمييز والعنف ضد العـاملات المهـاجرات،             

 دولـة قـد   ١٦١، كانـت  ٢٠١١يونيه /وفي حزيران). A/64/152 (٢٠٠٩منذ تقديم تقرير عام     
 )١٥(م المتحدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة أو انـضمت إليهـا                صدقت على اتفاقية الأم   

__________ 
للحصول على معلومات عن تكاليف العنف ضد المرأة بـشكل عـام انظـر تقريـر الأمـين العـام المعنـون إجـراء                          )١٢(  

 ).Corr.1 و A/61/122/Add.1(دراسة متعمقة بشأن جميع أشكال العنف ضد المرأة، 
رير منفصلة عن الاتجار بالنساء والفتيات على أساس تقريـر كـل سـنتين، وكـان                قدمت إلى الجمعية العامة تقا      )١٣(  

وســيقدم ). A/55/322 و A/65/209 ،A/63/215 ،A/59/185 ،A/57/170(آخرهــا في الــدورة الخامــسة والــستين 
قـا لمـا هـو    التقرير المقبل بشأن الاتجار في النساء والفتيات إلى الجمعيـة العامـة في دورتهـا الـسابعة والـستين، وف              

 .٦٥/١٩٠مطلوب في القرار 
أخذت المعلومات الواردة في هذا الجزء من البيانات الحكومية، والموقع الشبكي الخـاص بالمعاهـدات المتعـددة                   )١٤(  

الأطراف التابع لمكتب الشؤون القانونية، والموقعين الشبكيين لمنظمـة العمـل الدوليـة ومكتـب الأمـم المتحـدة                   
 .لجريمةالمعني بالمخدرات وا

 .٣٩٥٧٤، رقم ٢٢٢٥، المجلد معاهدات الأمم المتحدة سلسلة  )١٥(  
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 دولــة علــى البروتوكــول ١٤٤، وصــدقت )٢٠٠٩ دولــة في عــام ١٤٩بعــد أن كــان عــددها (
المتعلــق بمنــع الاتجــار بالأشــخاص وقمعــه والمعاقبــة عليــه، وبخاصــة الاتجــار بالنــساء والأطفــال،     

ــة الأمــم المتحــدة لمكافح ــ  ــه   المكمــل لاتفاقي ــة، أو انــضمت إلي  )١٦(ة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطني
 دولـة علـى البروتوكـول المتعلـق بمكافحـة      ١٢٧، وصـدقت   ) دولـة  ١٣٠أن كـان عـددها       بعد(

تهريب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو، المكمل لاتفاقية الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة        
وتـشمل الـدول    ).  دولـة  ١١٩ن كـان عـددها      بعـد أ   ()١٧(المنظمة عبر الوطنية، أو انضمت إليـه      

التي قدمت تقاريرها، الاتحاد الروسي، والأرجنتين، وألمانيا، وإندونيـسيا، والبرتغـال، والبوسـنة             
والهرســك، وتركمانــستان، وترينيــداد وتوبــاغو، وســلوفاكيا، وصــربيا، والفلــبين، وقــبرص،        

 الـشمالية،   وأيرلنـدا لبريطانيـا العظمـى     ولبنان، وليتوانيا، ومالطا، والمكسيك، والمملكة المتحـدة        
واليونان، من الأطراف في الاتفاقية والبروتوكـولين الملحقـين بهـا، والأردن، والإمـارات العربيـة        
المتحـــدة، وتـــشاد، وقطـــر، مـــن الأطـــراف في الاتفاقيـــة والبروتوكـــول والمتعلـــق بمنـــع الاتجـــار   

  . والأطفالاءة عليه، وبخاصة الاتجار بالنسبالأشخاص وقمعه والمعاقب
، بلغ عدد الدول الأطراف في الاتفاقيـة الدوليـة لحمايـة         ٢٠١١يونيه  / حزيران ١٠وفي    - ١٢

).  دولـة  ٤١بعد أن كـان عـددها        ()١٨( دولة ٤٤حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم       
و الــدول الــتي أصــبحت أطرافــا في الاتفاقيــة مــن بــين الــدول المقدمــة للتقــارير هــي الأرجنــتين،  

وكـثير مـن الـدول المـساهمة في إعـداد هـذا التقريـر               . والبوسنة والهرسك، والفلـبين، والمكـسيك     
 المتعلقــة ٩٧أطــراف في اتفاقيــات منظمــة العمــل الدوليــة ذات الــصلة، بمــا فيهــا الاتفاقيــة رقــم   

ألمانيا، والبرتغال، والبوسـنة والهرسـك، وترينيـداد وتوبـاغو، وصـربيا،      (بالهجرة من أجل العمل    
ــى    وا ــا العظمـ ــدة لبريطانيـ ــة المتحـ ــبرص، والمملكـ ــبين، وقـ ــدالفلـ ــشماليةوأيرلنـ ــة ) الـ ؛ والاتفاقيـ

الاتحـــاد الروســـي، والأردن، الأرجنـــتين، ( المتعلقـــة بـــالتمييز في التوظيـــف والمهنـــة ١١١ رقـــم
ــك،        ــنة والهرســ ــال، والبوســ ــسيا، والبرتغــ ــا، وإندونيــ ــدة، وألمانيــ ــة المتحــ ــارات العربيــ والإمــ

ينيداد وتوباغو، وتـشاد، وسـلوفاكيا، وصـربيا، والفلـبين، وقـبرص، وقطـر،              وتركمانستان، وتر 
 الـشمالية،   وأيرلنـدا ولبنان، وليتوانيا، ومالطا، والمكسيك، والمملكة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى            

 المتعلقـة بحظـر أسـوأ أشـكال عمـل الأطفـال واتخـاذ إجـراءات                 ١٨٢، والاتفاقية رقـم     )واليونان
ــه   ــة للقــضاء علي ــة المتحــدة،    (فوري ــارات العربي ــتين، والإم الاتحــاد الروســي، والأردن، والأرجن

ــاغو،        ــداد وتوب ــستان، وتريني ــنة والهرســك، وتركمان ــال، والبوس ــسيا، والبرتغ ــا، وإندوني وألماني

__________ 
 .٣٩٥٧٤، رقم ٢٢٣٧المرجع السابق نفسه، المجلد   )١٦(  
 .٣٩٥٧٤، رقم ٢٢٤١المرجع السابق نفسه، المجلد   )١٧(  
 .٣٩٤٨١، رقم ٢٢٢٠المرجع السابق نفسه، المجلد   )١٨(  
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ــا،        ــا، ومالطـ ــان، وليتوانيـ ــر، ولبنـ ــبرص، وقطـ ــبين، وقـ ــربيا، والفلـ ــلوفاكيا، وصـ ــشاد، وسـ وتـ
  ). الشمالية، واليابان، واليونانوأيرلندانيا العظمى والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطا

، وثيقة دوليـة    ٢٠١١يونيه  / حزيران ١٦واعتمد المؤتمر العام لمنظمة العمل الدولية، في          - ١٣
جديدة ذات أهمية خاصـة للنـساء العـاملات المهـاجرات، وهـي الاتفاقيـة المتعلقـة بتـوفير العمـل                     

وتقترح الاتفاقيـة تـدابير لكفالـة تـوفير الحمايـة الفعالـة             .  بها اللائق لخدم المنازل والتوصية المرفقة    
لخــدم المنــازل ضــد جميــع أشــكال ســوء المعاملــة والمــضايقة والعنــف، بمــا في ذلــك توفيرهــا عــبر   
وكــالات الاســتقدام، ولتعزيــز وحمايــة حقــوق الإنــسان وحقــوق العمــل، بمــا في ذلــك الأجــور  

دفوعة الأجر وظروف العمل اللائقة والحماية والأمـن        العادلة والراحة الأسبوعية والإجازات الم    
والرعاية الصحية، وكفالة توافر آليات لتقديم الشكاوى وتفتيش العمل وفـرض عقوبـات علـى               

ــر  . أصــحاب العمــل المتعــسفين  ــدول علــى إب ــة ال ــة  وتــشجع الاتفاقي ــة أو إقليمي ام اتفاقــات ثنائي
وسـيبدأ نفـاذ الاتفاقيـة الجديـدة        .  بلـدانهم  متعددة الأطراف لتعزيز حماية خدم المنازل خـارج        أو

  .بعد التصديق عليها من قبل اثنتين من الدول الأطراف فيها
 الصكوك الإقليمية المتعلقة بالتصدي لمشكلة العنف ضد المـرأة          إلىومن شأن الانضمام      - ١٤

وينطبــق هــذا مــثلا علــى . أن يــسهم أيــضا في منــع العنــف ضــد العــاملات المهــاجرات ومعالجتــه
اتفاقيـة  (اتفاقية البلدان الأمريكية المتعلقـة بمنـع العنـف ضـد المـرأة والمعاقبـة عليـه والقـضاء عليـه                      

، واتفاقية منع العنف ضـد المـرأة و العنـف المـترلي             )الأرجنتين وترينيداد وتوباغو  ) (بيليم دو بارا  
  ).ألمانيا(ومكافحته، التي اعتمدتها مؤخرا لجنة الوزراء في مجلس أوروبا 

  
  جمع البيانات وإجراء البحوث  - اءب  

والبيانات ذات أهمية حاسمة لوضع سياسات وبرامج سـليمة للتـصدي للتمييـز والعنـف        - ١٥
ومع ذلك، لم ترد سوى معلومات قليلة بشأن نطـاق بيانـات معينـة              . ضد العاملات المهاجرات  

لات ولاحظــت بعــض الــدول عــدم وجــود بيانــات عــن حــالات العنــف ضــد العــام  . وتوافرهــا
ووجهـت  . المهاجرات وعدم وجود بيانات مصنفة حسب نوع الجـنس عـن العمـال المهـاجرين        

البوسنة والهرسك والبرتغال الانتباه إلى البيانات المتاحة عن الاتجار بالنساء المهـاجرات والعنـف              
وجمــع الاتحــاد الروســي بيانــات عــن العــاملات المهــاجرات، بينمــا  . ضــد العــاملات المهــاجرات

رجنتين البيانات المتعلقة بالمهـاجرين، مـستخدمة في ذلـك مـتغيرات معينـة مثـل نـوع                  صنفت الأ 
 بيانـات عـن العائـدين والمهـاجرين غـير المـسجلين             اإندونيـسي وجمعـت   . الجنس والجنسية والعمر  

وقدمت عـدة دول، بمـا فيهـا ترينيـداد وتوبـاغو والمكـسيك واليابـان تقـارير عـن بياناتهـا                      . رسميا
  . ف ضد المرأة بشكل عامالمتعلقة بالعن
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ولأغراض تعزيز قاعدة المعارف، أدخلت بعض الدول إجراءات تتعلـق بجمـع البيانـات            - ١٦
أو كلفت مؤسسات بجمعها وإجراء البحوث ذات الصلة بتوظيـف المهـاجرين، ويـشمل ذلـك                 

وقامــت اليونــان، علــى ســبيل المثــال، بإنــشاء مرصــد لعمالــة المهــاجرين  . العــاملات المهــاجرات
 العربيـة المتحـدة عـن إنـشاء         الإمـارات وأعلنـت دولـة     . بغرض توفير الاستنارة لسياسات الهجرة    

  . مركز للإحصاءات، يتوقع أيضا أن يوفر معلومات عن المشاكل التي يواجهها خدم المنازل
وتواصلت الجهود الرامية إلى تعزيز البحوث والتحلـيلات المتعلقـة بمخـاوف العـاملات                - ١٧

مـشروعين   ونفذت الأرجنتين مـثلا، بـدعم مـن صـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان،               . المهاجرات
للبحــوث يتعلقــان تحديــدا بأوضــاع خــدم المنــازل المهــاجرين مــن بــاراغواي، والتحــديات الــتي   

وأجــرت . تواجههــا النــساء المهــاجرات مــن بوليفيــا فيمــا يتعلــق بالنظــام الــصحي في الأرجنــتين 
ــة    ــات المتحــدة     المكــسيك دراســة عــن خــدمات الرعاي ــصلياتها في الولاي ــا قن ــا حالي ــتي توفره  ال

  .الأمريكية للمهاجرات المكسيكيات من ضحايا العنف المترلي
  

  التشريعات   - جيم  
ــة           - ١٨ ــتي يمكــن اســتخدامها لحماي ــة ال ــة العام ــدابير القانوني ــن الت ــة م ــدول مجموع ــق ال تطب

ويمكــن للقــوانين الدســتورية . العــاملات المهــاجرات ضــد التمييــز والعنــف ومعاقبــة مرتكبيهمــا 
وقوانين مكافحة التمييز وقوانين العمالة والتشريعات المتعلقة بالمعاملة المتساوية وتكافؤ الفـرص            

. وبالعمل والهجرة، أن توفر الحماية للعاملات المهاجرات ضد الاستغلال والتمييز والمـضايقات           
 والأردن، والأرجنـتين، والبرتغـال،      وجرت الإشارة إلى هذه الحماية من قبـل الاتحـاد الروسـي،           

وتركمانستان، وترينيداد وتوباغو، وتشاد، وسـلوفاكيا، وصـربيا، وقطـر، والفلـبين، وليتوانيـا،              
وبالمثل، يمكن للأحكام الواردة في قانون العقوبات فيمـا يتعلـق    . والمكسيك، واليابان، واليونان  

الجنسي والعنف المـترلي والمعاقبـة عليهـا، أن         بمعالجة الاعتداء الجنسي وسوء المعاملة والاستغلال       
وبالإضـافة  . توفر أيضا الحماية للعاملات المهاجرات، حسب ملاحظـة البرتغـال وقطـر واليابـان      

الإمـارات العربيـة المتحـدة، والأرجنـتين،        (إلى الأطر القانونية العامة، توجد لدى بعض البلـدان          
ددة لحماية جميع النـساء وتـوفير الـدعم لهـن،           قوانين مح ) والبرتغال، وصربيا، وقبرص والمكسيك   

بمن فيهن العاملات المهاجرات، ضد جرائم مثل العنف الجنسي والعنف المترلي والرق والاتجـار              
وأبلغت بعض الدول عن قوانين تهدف إلى توفير الحمايـة لرعايـا هـذه البلـدان نفـسها،                  . بالبشر

 النـساء علـى     تـستهدف ، مـن غـير أن       )الفلـبين إندونيـسيا و  (الذين يهاجرون إلى ما وراء البحار       
  .وجه التحديد

وأبلغــت بعــض الــدول عــن قــوانين للــهجرة وقــوانين للعمــل وقــرارات وزاريــة ولــوائح   - ١٩
وعلـى سـبيل المثـال، يـوفر        . واتفاقات توفر الحماية لخدم المنـازل، بمـا في ذلـك المهـاجرين منـهم              
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ــة الإمــارات العربيــة المتحــدة    الحمايــة لخــدم المنــازل ضــد ظــروف العمــل   قــانون العمــل في دول
. الخطــرة، بينمــا يــوفر القــانون الأردني لهــم ذات الحمايــة القانونيــة الممنوحــة للعمــال الآخــرين   

 العربية المتحدة ولبنان عقود عمـل موحـدة تحـدد حقـوق خـدم               والإماراتواستحدثت الأردن   
ــة الأج ـــ    ــازات المدفوعـ ــل والإجـ ــاعات العمـ ــور وسـ ــل الأجـ ــازل، مثـ ــصحية  المنـ ــة الـ ر والرعايـ

وعـــززت بعـــض الـــدول أيـــضا الأنظمـــة المتعلقـــة بوكـــالات  . ومـــسؤوليات أصـــحاب العمـــل
الاستقدام وأربـاب العمـل، مـن خـلال فـرض عقوبـات وغرامـات علـى إسـاءة معاملـة العمـال                       

ومــن ). الأردن(، ومــنح العمــال الحــق في البحــث عــن صــاحب عمــل آخــر  )لبنــان(المهــاجرين 
يعات المملكــة المتحــدة المتعلقــة بــالهجرة، مــسألة اســتغلال خادمــات   جهــة أخــرى، تعــالج تــشر 

  .المنازل المهاجرات على وجه التحديد
ــان، الــتي يــشجع قانونهــا        - ٢٠ ــة إحــدى الأولويــات في اليون ويمثــل تــشجيع الهجــرة القانوني

ي وتـؤد . المتعلق بالهجرة التوظيف القانوني للأجانب وتسوية أوضاع المهاجرين غـير الـشرعيين           
  .مفتشيات العمل دورا هاما في رصد التنفيذ والامتثال من قبل أرباب العمل

وبينما تمثل التشريعات واللوائح ذات الصلة عناصر أساسية في مجـال منـع العنـف ضـد                   - ٢١
العاملات المهاجرات ومعالجتـه، فـإن المعلومـات المـستلمة تتـضمن إشـارات قليلـة بـشأن تطبيـق                    

ــة العام ــ  ــصدي ل  الأحكــام القانوني ــن أجــل الت ــة، م ــاجرات  ة القائم ــاملات المه . لعنــف ضــد الع
تناقش أية تحديات معينة مما قد تواجهـه مجموعـات محـددة مـن العـاملات المهـاجرات، مثـل            ولم

  .خادمات المنازل، في سعيهن للحصول على الحماية القانونية ضد التمييز والعنف
  

  السياسات  - دال  
 للنــساء المهــاجرات، بمــن فــيهن العــاملات المهــاجرات،      وفي ضــوء الأعــداد المتزايــدة    - ٢٢

شددت بعض البلدان، مثـل الأرجنـتين والبرتغـال ومالطـا، علـى أهميـة تطبيـق سياسـات تراعـي                     
وتحقيقـا لهـذه الغايـة، أدمجـت بعـض الـدول            . الفوارق بين الجنسين وترتكز إلى حقوق الإنـسان       

. تلف خطط عملها واستراتيجياتها الوطنيـة     تدابير لمعالجة العنف ضد العاملات المهاجرات في مخ       
وشملت البرتغال وسلوفاكيا وصربيا و قبرص واليابان العاملات المهـاجرات في نطـاق سياسـاتها          

وتناولـت دول أخـرى العنـف ضـد النـساء المهـاجرات،          . المتعلقة بالعنف ضد المرأة والاتجار بهـا      
يل المثـال، أدمجـت في عـدد مـن          وعلـى سـب   . لكن دون تركيز خاص على العـاملات المهـاجرات        

الخطط الوطنية في البرتغال، بما في ذلك ما يتعلق منها بالعنف المترلي، تدابير بشأن العنـف ضـد                  
النساء المهاجرات، من قبيل أنـشطة التوعيـة الموجهـة إلى جاليـات المهـاجرين، وتـوفير التـدريب         

يا بـشأن العنـف ضـد      وتضمنت خطة عمل سـلوفاك    . المتخصص للسلطات والخدمات للضحايا   
  .المرأة أنشطة وقاية تهدف إلى استيفاء الاحتياجات الخاصة للنساء المهاجرات



A/66/212  
 

11-43836 11 
 

وبينما أبلغ البعض عن عدم تخصيص اعتمادات محـددة بوصـفه عقبـة في سـبيل التنفيـذ                    - ٢٣
ــار        ــل مــن التحــديات الأخــرى، أو الآث ــرد الإشــارة ســوى إلى عــدد قلي الفعــال للخطــط، لم ت

النتائج التي تحققت في مجال التصدي للعنف ضد العاملات المهـاجرات، مـن خـلال               الإيجابية أو   
  .تنفيذ مثل هذه السياسات والخطط

  
  التدابير الوقائية والتدريب وبناء القدرات  - هاء  

برغم أن الوقاية جزء لا يتجزأ من جهود التصدي للعنف ضـد العـاملات المهـاجرات،           - ٢٤
ربيا، وقـبرص ومالطـا، والمكـسيك،    سـلوفاكيا، وص ـ (جـرى التبليـغ بهـا    فإن التدابير الوقائية التي    

. تركز بشكل فضفاض على القضاء على العنف ضد المرأة والاتجار بالبـشر           ) اليابان، واليونان و
ــات           ــشر المعلوم ــة ون ــصفة عام ــوعي ب ــع درجــة ال ــدان رف ــك البل ــة في تل ــدابير الوقاي ــشمل ت وت

وتتخــذ هــذه . الدراســية والمنــشورات والكتيبــات والتثقيــف، مــن خــلال المــؤتمرات والحلقــات  
وفي البرتغـال، اسـتهدفت أنـشطة    . المبادرات في كثير من الأحيان مع الشركاء وبلغات متعـددة        

التوعيـة المتعلقـة بـالعنف ضــد المـرأة وبحقـوق ضـحايا العنــف مـن النـساء المهـاجرات، الجاليــات          
  .المهاجرة على وجه التحديد

ــه    - ٢٥ ــساعد سـ ــن أن تـ ــاجرين   ويمكـ ــة بحقـــوق المهـ ــات المتعلقـ ــصول علـــى المعلومـ ولة الحـ
ولهذا الغرض، أنشأت المكـسيك     . وإجراءات الهجرة في خفض مخاطر سوء المعاملة والاستغلال       

بوابــة إليكترونيــة خاصــة بالمهــاجرات بغــرض تــوفير المعلومــات عــن عمليــات الهجــرة وحقــوق   
وأصـدرت لبنـان    . ات الهجـرة بعـدة لغـات      وفي ليتوانيا، تتاح المعلومات عـن إجـراء       . المهاجرات

. والأردن كتيبات تعريفية ونشرات عـن الحقـوق والمـسؤوليات المتعلقـة بتوظيـف خـدم المنـازل                 
وأبلغــت الــدول أيــضا عــن رفــع درجــة الــوعي بــشأن فوائــد الهجــرة ومخاطرهــا لــدى رعاياهــا     

عـن تنظـيم دورات   ، و )الفلـبين (المهاجرين فيما وراء البحار، من خـلال تنظـيم حمـلات سـنوية              
  ).إندونيسيا(تدريب قبل المغادرة 

وقد تصبح النساء المهاجرات، بمن فيهن العاملات المهاجرات، ضحايا لكره الأجانـب              - ٢٦
وقد اتخذ عـدد مـن الـدول خطـوات          . والعنصرية، من خلال تصويرهن في وسائل الإعلام مثلا       

، ورصــد الــبرامج إذاعيــة )يونــانال(لمواجهــة هــذه المخــاطر مــن خــلال توعيــة وســائط الإعــلام   
، مـع   )الأرجنتين(والتلفزيونية التي تروج الصور النمطية السلبية العنصرية أو المتحيزة ضد المرأة            

  .التركيز في هذا الصدد، على كيفية عكس صور النساء المهاجرات بشكل خاص
المتحـدة،  الإمـارات العربيـة     (وبالإضافة إلى رفع مستوى الوعي، نظمت بعـض الـدول             - ٢٧

بــرامج لتــدريب ) وإندونيــسيا، والبرتغــال، وســلوفاكيا، وقطــر، ولبنــان، والمكــسيك، واليابــان  
المسؤولين الحكوميين وأفراد الشرطة والجهاز القضائي والعـاملين في الحقـل الطـبي وغيرهـم مـن              
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مقدمي الخدمات، من أجـل كفالـة مراعـاة الفـوارق بـين الجنـسين في تنفيـذ الـسياسات وتـوفير                     
لخدمات في سياق العنـف ضـد المـرأة والاتجـار بالبـشر والمـساواة بـين الجنـسين وحمايـة العمـال                       ا

ونفــذت البرتغــال بــرامج لتــدريب مــوظفي  . المهــاجرين، بجانــب المــسائل الأخــرى ذات الــصلة 
ونظمـت لبنـان وقطـر      . مراكز دعم التوظيف وخصصت خطـوط هاتفيـة لمـساعدة للمهـاجرين           

وأنشأت دولة الإمـارات   .  من أجل كفالة الامتثال لقوانين العمل      برامج لتدريب مفتشي العمل   
العربية المتحدة مركزا لتدريب الموظفين الحكوميين في مجال العنف ضـد المـرأة والاتجـار بالبـشر                 

  .والهجرة غير الشرعية
واتخــذت إندونيــسيا خطــوات لتعزيــز قــدرة المؤســسات في مجــال تــوفير الــدعم للعمــال    - ٢٨

 الخــارج، بمــا في ذلــك تــوفير الحمايــة والمــساعدة لــضحايا العنــف مــن العــاملات    المهــاجرين في
  .وشمل ذلك إنشاء وحدة مكرسة لهذا الغرض داخل وزارة الشؤون الخارجية. المهاجرات

  
  الحماية والمساعدة  - واو  

تحتـاج النـساء المهـاجرات الـلاتي يتعرضــن للعنـف إلى نطـاق مـن الخـدمات لمــساعدتهن           - ٢٩
وأبلـغ  . عافي من الصدمات الناتجة عمّا تعرضن له، وإلى كفالة عدم تكرار ذلـك العنـف              على الت 

تـشمل الاتحـاد الروسـي، والأردن، والأرجنـتين، والإمـارات العربيـة المتحـدة،            (عدد من الدول    
وإندونيسيا، والبرتغـال، والبوسـنة والهرسـك، وسـلوفاكيا، وقـبرص، وقطـر، ولبنـان، واليابـان،                 

تــدابير الحمايــة والمــساعدة المتاحــة لهــذه الفئــة مــن النــساء، بمــا في ذلــك الملاجــئ عــن ) واليونــان
والخطوط الهاتفية الساخنة والمساعدة القانونية والخـدمات النفـسانية والطبيـة وتـوفير المعلومـات           

ويتــوفر هــذا الــدعم في كــثير مــن الأحيــان بعــدة . عــن التــدريب والخــدمات المهنيــة والإنــصاف
إلا أنــه لم تقــدم أيــة بيانــات عــن أعــداد . تعــاون مــع المنظمــات غــير الحكوميــةلغــات ويقــدم بال

الضحايا أو عدد الحالات التي استفادت فيها العـاملات المهـاجرات الـلاتي تعرضـن للعنـف مـن         
وبالإضـافة إلى ذلـك، وجهـت الـدول الانتبـاه إلى المـصاعب المستعـصية الـتي                 . الخدمات المتاحـة  

  .دمات المتاحة لضحايا العنف من النساء بصفة عامةيسببها انعدام أو نقص الخ
ويتواصـــل إحـــراز التقـــدم في مجـــال تـــوفير الحمايـــة والـــدعم في إطـــار قـــوانين الهجـــرة    - ٣٠

وترتيبات منح تصاريح العمل للرعايا الأجانب، والتي يمكن أن تفيـد أيـضا ضـحايا العنـف مـن                 
كانية للنـساء المهـاجرات الـلاتي يتعرضـن      وأبلغت البرتغال عن إتاحة الإم    . العاملات المهاجرات 

وســلطت الأرجنــتين، . للعنــف المــترلي للحــصول علــى تــصاريح إقامــة مــستقلة عــن أزواجهــن   
ــوانين العمــل        ــى أحكــام ق ــضوء عل ــان، ال ــان، والمكــسيك، واليون ــال، وســلوفاكيا، ولبن والبرتغ

ة والتعلــيم والعــون  الحــصول علــى الرعايــة الطبيــإمكانيــةوالهجــرة الــتي تتــيح للرعايــا الأجانــب  
. وتــوفر البرتغــال أيــضا الرعايــة الطبيــة والتعلــيم لأبنــاء المهــاجرين غــير الــشرعيين   . الاقتــصادي
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وذكــرت ســلوفاكيا، والفلــبين، وقطــر، ولبنــان، وليتوانيــا، ومالطــا واليونــان، أن لــديها آليــات   
اجرين، بمـن فـيهم     للانتصاف تقوم باستلام الشكاوى المتعلقة بالتمييز والعنف ضد العمـال المه ـ          

وأبلغت إندونيسيا وترينيداد وتوباغو وسـلوفاكيا والفلـبين        . خدم المنازل، وتحقق فيها وتعالجها    
  .واليابان، عن قيامها بمراقبة أماكن العمل وتفتيشها بغرض كفالة الامتثال لقوانين العمل

ــدين       - ٣١ ــاج للعائ ــادة الإدم ــبين خــدمات إع ــسيا والفل ــرت إندوني ــار وتوجــد في. ووف  مط
  .إندونيسيا الدولي بوابة خاصة بتقديم المساعدة لهم

  
  التعاون الثنائي والإقليمي والدولي وأشكال التعاون الأخرى   - زاي  

ــائي والمتعــدد الأطــراف أداة أساســية لمعالجــة العنــف ضــد العــاملات       - ٣٢ يمثــل التعــاون الثن
ة المتحـدة، وإندونيـسيا، وقطـر،       الأردن، والإمـارات العربي ـ   (وأبلغ عدد من الـدول      . المهاجرات

عــن وجــود اتفاقــات ومــذكرات تفــاهم ثنائيــة بــين بلــدان المنــشأ والمقــصد، تهــدف إلى ) ولبنــان
وتغطـي هـذه الاتفاقـات والمـذكرات نطاقـا مـن القـضايا، بمـا في         . تعزيز حماية العمال المهاجرين 

تملين مـن الوكـالات     ذلك وضع أنظمـة لوكـالات الاسـتقدام والعمالـة، وحمايـة المهـاجرين المح ـ              
ضــع جــداول أجــور الــتي تعمــل بــصورة غــير مــشروعة، واســتخدام عقــود العمالــة الرسميــة، وو 

  .للعمال المهاجرين
وتــــضمن التعــــاون الإقليمــــي مــــشروعا يــــشمل الاتحــــاد الروســــي، وطاجيكــــستان،   - ٣٣

ــد المملكــة   . وكازاخــستان، ويهــدف إلى تقــديم الخــدمات للمهــاجرين    وحظــي المــشروع بتأيي
 الشمالية، ونفذ من قبل هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة والمنظمـة           وأيرلندالمتحدة لبريطانيا العظمى    ا

واستضافت عدة دول مـؤتمرات إقليميـة ودوليـة بـشأن الهجـرة             . الدولية للهجرة والبنك الدولي   
  .ومكافحة العنف ضد المرأة والاتجار بالبشر، أو شاركت فيها

اون في العمل مع مفوضية الأمم المتحدة لـشؤون اللاجـئين،           وأبلغت سلوفاكيا عن التع     - ٣٤
فيمــا يتعلــق بحمايــة النــساء المهــاجرات مــن ســوء المعاملــة؛ وأبلغــت إندونيــسيا عــن التعــاون في   
العمل مع المنظمة الدولية للـهجرة في تـدريب المـسؤولين الحكـوميين علـى معالجـة المـسائل الـتي                 

  .تؤثر على حماية المهاجرين
  

  أنشطة منظومة الأمم المتحدة  - رابعا  
تواصــل العمليــات الحكوميــة الدوليــة والاجتماعــات العالميــة وهيئــات الخــبراء التــصدي   - ٣٥

وتعمـل بعـض كيانـات الأمـم المتحـدة          . لممارسات التمييـز والعنـف ضـد العـاملات المهـاجرات          
ــة حقــوق العــاملات المهــاجرات دعمــا       ــز وحماي ــهجرة علــى تعزي ــة لل للجهــود والمنظمــة الدولي

  .الوطنية
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  تطوير القوانين والسياسات على الصعيد العالمي  - ألف  
  القرارات والتوصيات  -  ١  

تواصــل تطــوير القــوانين والــسياسات مــن خــلال القــرارات والتوصــيات الــتي اعتمــدتها   - ٣٦
واتخـذت الجمعيـة العامـة، في دورتهـا الخامـسة           . الحكومية الدوليـة   الأمم المتحدة وهيئات الخبراء   

 بشأن تعزيز التدابير المتخـذة في مجـال منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة                 ٦٥/٢٢٨والستين، القرار   
وشددت الجمعية العامة في القرار، على أهمية منـع العنـف           . من أجل التصدي للعنف ضد المرأة     

ضد المهاجرات من خلال التعرف علـى احتياجـاتهن ومـواطن ضـعفهن وتنفيـذ تـدابير لمناهـضة                   
  .ية وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من أشكال التعصبالعنصر
واعتمــد مجلــس حقــوق الإنــسان، منــذ اكتمــال إعــداد التقريــر الــسابق، عــدة قــرارات     - ٣٧

ــساء والأطفــال والعــاملات المهــاجرات     ــة المهــاجرين مــن الن ــاول أيــضا حال : وهــي تــشمل . تتن
انظـــــر الوثيقـــــة ( بـــــشأن حقـــــوق الإنـــــسان الخاصـــــة بجميـــــع المهـــــاجرين ١٥/١٦ القـــــرار

A/65/53/Add.1ــات    )، الفــصل الأول ــسان والحري ــة حقــوق الإن ــز فعالي ــدعو إلى تعزي ــذي ي ، ال
الأساســية لجميــع المهــاجرين وحمايتــها، ويــشمل ذلــك بــصفة خاصــة الحــق في الحيــاة والــسلامة  
الجــسدية، ولا ســيما للنــساء والأطفــال، وتنظــيم حمــلات إعلاميــة للــتمكين مــن اتخــاذ قــرارات  

، والحد من التهريب المنظم عـبر الحـدود الوطنيـة           للاتجارة والحد من تعرض هذه الفئات       مستنير
انظـر  ( المتعلق بالقـضاء علـى التمييـز ضـد المـرأة       ١٥/٢٣وخفض الشبكات الإجرامية؛ والقرار     

، الذي يعـالج مـسألة القـضاء علـى التمييـز ضـد النـساء          )، الفصل الأول  A/65/53/Add.1الوثيقة  
 المتعلق بتسريع الجهود للقـضاء علـى        ١٤/١٢ضع ضعيف، مثل المهاجرات؛ ولقرار      اللاتي في و  

ــرأة   ــع أشــكال العنــف ضــد الم ، الفــصل الثالــث  Corr.1، و A/65/53/Add.1انظــر الوثيقــة  ( جمي
التـصدي لجميـع أشـكال التمييـز،        ، الذي يدعو إلى كفالـة الاجتـهاد في مجـالات الوقايـة و             )ألف
ــذلك مــن تعــصب،     في ذلــك العنــصرية والتم  بمــا ــا يتــصل ب ــز العنــصري وكــره الأجانــب وم يي

والتمييز والحرمان اللذان تتعدد أشـكالهما أو تتفـاقم علـى نحـو قـد يـؤدي إلى اسـتهداف بعـض                      
 المتعلـق بحقـوق   ١٣/٢٠ النساء والفتيات أو تعرضهن للعنف، بما في ذلك المهـاجرات؛ والقـرار          

ــاني ألــف Corr.1، و A/65/53/Add.1انظــر الوثيقــة (الطفــل  ــوفير  ) ، الفــصل الث ــادي بت الــذي ين
الحماية لأطفال المهاجرين ضد العنف الجنـسي وسـوء المعاملـة وتقـديم حمايـة ومـساعدة خاصـة              

حـق الهجـرة وحقـوق      : ، المتعلـق بحقـوق الإنـسان الخاصـة بالمهـاجرين          ١٢/٦للضحايا؛ والقرار   
، )، الفــصل الأول ألــفCorr.1، و A/65/53/Add.1انظــر الوثيقــة ( الإنــسان لأطفــال المهــاجرين

الذي يدعو إلى كفالة تمتع أطفال المهاجرين بجميع حقوق الإنسان، بغـض النظـر عـن وضـعهم                  



A/66/212  
 

11-43836 15 
 

القانوني، ويحث على إدماج المنظور الجنساني في سياسات الهجرة وبرامجها بغـرض تـوفير حمايـة       
  .أفضل للبنات المهاجرات

 أيــضا الاســتنتاجات المتفــق عليهــا    وعلــى ذات الــنمط، اعتمــدت لجنــة وضــع المــرأة       - ٣٨
وتـدعو الاسـتنتاجات    . والقرارات التي تعالج أيضا وضع المرأة والمهاجرات مـن النـساء والبنـات            

المتفــق عليهــا بــشأن حــصول المــرأة والبنــت علــى التعلــيم والتــدريب والعلــم والتكنولوجيـــا           
ة في الحـصول علـى العمالـة        ومشاركتهن فيها، بما في ذلك ما يدعو منها إلى تعزيز مساواة المـرأ            

، الفصل الأول ألـف، الـتي اعتمـدتها اللجنـة في     E/2011/27انظر الوثيقة (الكاملة والعمل اللائق   
مــارس / آذار٤ -فبرايــر / شــباط٢٢، و ٢٠١٠مــارس / آذار١٢(دورتهــا الخامــسة والخمــسين 

سين والـبرامج  ، إلى تنفيذ السياسات التي تراعي الفـوارق بـين الجن ـ         ))٢٠١١مارس  / آذار ١٤ و
الخاصة بالعاملات المهاجرات، وتـوفير قنـوات الهجـرة الآمنـة والقانونيـة الـتي تعتـرف بمهـاراتهن                   
وتعليمهن، وتيسر العمل المنتج واللائـق والعمالـة وفـرص الانـدماج في القـوة العاملـة، ويـشمل                    

 تـوفير الحمايـة     ذلك الانخراط في ميادين التعليم والعلـم والتكنولوجيـا، واتخـاذ خطـوات لكفالـة              
وحـث  . القانونية لجميع النساء ضد العنف والاسـتغلال، بمـن فـيهن العـاملات في مجـال الرعايـة               

الفـصل الأول   ،Corr.1 و E/2010/27انظـر الوثيقـة   ( بشأن تمكـين المـرأة اقتـصاديا    ٥٤/٤القرار  
شرين  تـــ١٤ مـــارس و/ آذار١٣(دال، الـــتي اعتمـــدتها اللجنـــة في دورتهـــا الرابعـــة والخمـــسين  

، بلــدان المنــشأ والعبــور والمقــصد علــى ))٢٠١٠مــارس / آذار١٢-١ و ٢٠٠٩أكتــوبر /الأول
إدماج المنظور الجنساني في سياسات وبـرامج الهجـرة، وتعزيـز التمتـع الكامـل بحقـوق الإنـسان                   
والحريــات الأساســية للمهــاجرات، ومعالجــة التمييــز وجميــع أشــكال الاســتغلال وســوء المعاملــة 

 الـتي لا تتـوفر فيهـا الـسلامة، والعنـف، بمـا في ذلـك العنـف الجنـسي، والاتجـار                       وظروف العمل 
انظـر  ( بـشأن وضـع حـد لبتـر الأعـضاء التناسـلية للإنـاث            ٥٤/٧وفي القـرار    . بالنساء والفتيات 

، حثت اللجنة البلدان على اتخاذ تـدابير ذات         )الفصل الأول دال   ،Corr.1 و   E/2010/27الوثيقة  
النساء اللاجئـات والمهـاجرات ومجتمعـاتهن المحليـة مـن أجـل حمايـة البنـات                 أهداف محددة بشأن    

  .اليافعات ضد بتر أعضائهن التناسلية، ويشمل ذلك حدوث هذه الممارسة خارج الوطن
وواصلت هيئات معاهدات حقوق الإنسان المنشأة بموجب المعاهدات الدوليـة لحقـوق         - ٣٩

واعتمدت لجنة حماية حقوق جميع العمـال       . جراتالإنسان التصدي للعنف ضد العاملات المها     
 كــانون ٣ -نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٢(المهــاجرين وأفــراد أســرهم، في دورتهــا الثالثــة عــشرة  

ــازل المهــاجرين، الــذي يعــالج   ١التعليــق العــام رقــم  ) ٢٠١٠ديــسمبر /الأول ، بــشأن خــدم المن
ثقافية والمدنية والسياسية وحقـوق     بصورة شاملة انتهاكات الحقوق الاجتماعية والاقتصادية وال      

ويدعو التعليق العـام إلى تعزيـز حقـوق خـدم المنـازل وحمايتـها في                . العمل، التي ترتكب ضدهم   
جميع المراحل، وإلى توفير العمل اللائق لهم، وتنظيم هذا العمل بـشكل سـليم، مـن خـلال سـن           
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تمتـع بـه العمـال الآخـرون،        قوانين عمل وطنية تكفل تمتعهم بنفس المستوى من الحماية الذي ي          
  .وحصولهم على العدالة وسبل الانتصاف بصورة فعالة

ــة   - ٤٠ ــة وا والأربعــينوفي دورتيهــا الثالث ــة مناهــضة التعــذيب،   لأربعــين والرابع ، قامــت لجن
خلال الفترة المشمولة بهذا التقرير، بتسليط الضوء بصفة خاصة، في ملاحظاتهـا الختاميـة بـشأن                

اف، علـى الأوضـاع المزريـة للنـساء المهـاجرات بـصورة غـير شـرعية الـلاتي            تقارير الدول الأطر  
يقعن ضحية للعنف القائم على نوع الجنس، وعلى الاعتـداءات الجـسدية والنفـسانية والجنـسية         
المستشرية التي تتعرض لها خادمات المنـازل المهـاجرات؛ وعلـى المهـاجرات مـن ضـحايا العنـف                   

في طلب الحماية خوفا من فقدان حقهـن في الإقامـة؛ وعلـى عـدم               المترلي اللاتي يندر أن يسعين      
ــدعاوى القــضائية        ــة ال ــشكاوى والتحقيقــات وإقام ــشأن ال ــات شــاملة أو مــصنفة ب وجــود بيان

وعليـه  ). A/65/44انظـر الوثيقـة     (وصدور الإدانـات في قـضايا سـوء معاملـة العمـال المهـاجرين               
 وإســاءة المعاملــة الــتي ترتكــب ضــد  حثــت اللجنــة الــدول الأطــراف علــى منــع أعمــال العنــف  

العاملات المهاجرات، من خلال كفالة حقهن في تقديم الشكاوى وإيقاع عقوبات بــأصحاب             
ــوانين تمكــن      . العمــل المتعــسفين  ــضا علــى النظــر في مــسألة ســن ق ــدول الأطــراف أي وحثــت ال

علــى المهـاجرات مــن ضـحايا العنــف مـن التمــاس الحمايـة بــدون مـصادرة تــصاريح إقامتـهن، و      
ــاجرين           ــال المه ــة العم ــوء معامل ــن حــالات س ــصلة ع ــات مف ــات إحــصائية ومعلوم ــع بيان تجمي

)A/65/44.(  
وأبــرز المقــررون الخاصــون التــابعون لمجلــس حقــوق الإنــسان جوانــب ضــعف العــاملات    - ٤١

وأشار المقرر الخـاص المعـني     . المهاجرات حيال العنف وأوضحوا صلته بممارسة حقوقهن الأخرى       
ــى نحــو يهــدد      بحقــوق الإن ــ ــف، عل ــا يتعرضــون للعن ــا م سان للمهــاجرين، إلى أن المهــاجرين غالب

صحتهم وسلامتهم، في ضوء قلة المعلومات المتوافرة عن المخاطر وسبل الحصول علـى الخـدمات              
وتكون خادمات المنازل المهاجرات عرضة بوجه خـاص        ). A/HRC/14/30انظر الوثيقة   (الصحية  

ــتبعاده  ــسبب اسـ ــذا العنـــف، بـ ــة  لهـ ــة القانونيـ ــن الحمايـ ــسابق ن(ن مـ ــع الـ ــان المرجـ ــسه، الفقرتـ فـ
وشدد المقرر الخاص على الصلة بين العنف والحق في السكن الملائم، مـشيرا إلى أن              ). ٣٠ و ٢٩

خادمات المنازل المهاجرات اللاتي يعشن مع مخدميهن نادرا ما يـبلّغن عـن سـوء المعاملـة، بـسبب                   
مالـة والتعـرض للمزيـد مــن العنـف، مثـل الاسـتغلال الجنــسي       مخـاطر الإبعـاد وفقـدان المــأوى والع   

وأوصى المقرر الخـاص بـأن تـوفر الـدول المعلومـات           ). ٥٥المرجع السابق نفسه، الفقرة     (والاتجار  
ــصلة، بغــرض        ــسياسات ذات ال ــالقوانين وال ــق ب ــا يتعل ــاجرين، فيم ــل للمه ــدون مقاب ــشورة ب والم

، وبـأن تـوفر لهـم المـساعدة         )٧٤ نفـسه، الفقـرة      المرجع الـسابق  (مساعدتهم على ممارسة حقوقهم     
ــة والمناســبة والمتخصــصة   ــة الكافي ــسابق نفــسه، الفقــرة  (الطبي ــوفر الإقامــة )٨٢المرجــع ال ، وأن ت

وأوصـى أيـضا   ). ٩٠ الفقـرة المرجـع الـسابق نفـسه،    (للراغبين في ترك أصحاب العمل المتعـسفين       
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اص أهمية توفير الحمايـة للأطفـال المهـاجرين،         وأكد المقرر الخ  . بإقامة آليات لمراقبة ظروف العمل    
 الجنــسي وانتــهاكات العنــفوبخاصــة البنــات، نظــرا إلى كــبر أعــدادهم وضــعفهم الــشديد حيــال  

؛ وأكـد ذلـك أيـضا في        )٣٢، الفقـرة    A/HRC/17/33( حقوق الإنسان القائمة علـى نـوع الجـنس        
، رومانيـــــا )A/HRC/17/33/Add.3(لى اليابـــــان إتقريريـــــه عـــــن المهمـــــتين اللـــــتين قـــــام بهمـــــا  

)A/HRC/14/30/Add.2 ( والمملكة المتحدة)A/HRC/14/30/Add.3.(  
وأشارت المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المـرأة وأسـبابه وعواقبـه، في تقريرهـا                  - ٤٢

عن مهمتها التي قامت بها إلى زامبيا، إلى أن العاملات المهـاجرات كـثيرا مـا يتعرضـن للاعتـداء                   
ي، لكن نادرا ما يلجأن إلى القائمين علـى إنفـاذ القـانون والعـاملين في مجـال الـصحة مـن                 الجنس

ــير     ــعهن غـــ ــسبب وضـــ ــساعدة، بـــ ــى المـــ ــصول علـــ ــامي الأجـــــل الحـــ ــة  (نظـــ ــر الوثيقـــ انظـــ
A/HRC/17/26/Add.4 ٢٨، الفقرة.(  

وأوصــى المقــرر الخــاص المعــني بالاتجــار بالبــشر وبخاصــة النــساء والأطفــال، بــأن تقــدم     - ٤٣
ساعدة المتخصصة للأشـخاص المتـاجر بهـم بغـض النظـر عـن وضـعهم القـانوني، وبـألا يـرتهن                      الم

ــراءات الجنائيــــة         ــشاركتهم في الإجــ ــدمات بمــ ــصول علــــى الخــ ــة والحــ ــز الإقامــ ــنح مركــ مــ
)A/HRC/14/32.(  
  

  الاجتماعات الحكومية الدولية  -  ٢  
جـرى إنـشاؤها في أعقـاب    يمثل المنتدى العالمي للهجرة والتنمية عملية تقودها الـدول،            - ٤٤

وعقـد  . ٢٠٠٦حوار الجمعية العامـة الرفيـع المـستوى بـشأن الهجـرة الدوليـة والتنميـة، في عـام                    
، وفي ٢٠٠٩المنتــدى اجتمــاعين خــلال الفتــرة المــشمولة بهــذا التقريــر، في اليونــان، في عــام         

ــة حقــوق الإنــسان الخ   . ٢٠١٠المكــسيك، في عــام  ــة حماي اصــة وأبــرز هــذان الاجتماعــان أهمي
بالعاملات المهاجرات وكفالة مراعـاة سياسـات الهجـرة والـسياسات الإنمائيـة المراعيـة للفـوارق                

وركــزت التوصــيات الرئيــسية الــتي اعتمــدت في هــذين الاجتمــاعين علــى جمــع   . بــين الجنــسين
بيانــات مــصنفة حــسب نــوع الجــنس ووضــع مبــادئ توجيهيــة تراعــي الفــوارق بــين الجنــسين     

ــسياسات   ــبرامج والـ ــبة  للـ ــرات مناسـ ــداف ومؤشـ ــد أهـ ــات، وتحديـ ــاوالميزانيـ ــول.  لهـ  /وفي أيلـ
الـتي تولـت رئاسـة    (، اشتركت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع حكومة المكسيك    ٢٠١٠ سبتمبر

، في تنظيم العملية الاستشارية الرابعـة الرفيعـة المـستوى المتعلقـة             )٢٠١٠المنتدى العالمي في عام     
ات وحمايتـها، الـتي انعقـدت قبـل المنتـدى، والـتي أسـهمت في                بتعزيز حقوق العـاملات المهـاجر     

. نتــائج المائــدة المــستديرة للمنتــدى، المعنيــة بالــشؤون الجنــسانية والهجــرة والأســرة والتنميــة         
وشاركت هيئة المتحدة للمـرأة مـع المنظمـة الدوليـة للـهجرة، في كتابـة مرفـق ورقـة المعلومـات                      

كشف الـروابط بـين الـشؤون الجنـسانية والأسـرة           ”لمعنونة  الأساسية الرسمية لحكومة البرتغال، ا    
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وفي هـــذه المائـــدة المـــستديرة أيـــضا . “اقتـــصاد الرعايـــة العـــالمي وسلاســـله: والهجـــرة والتنميـــة
اشــتركت الهيئــة مــع حكومــة البرتغــال في تقــديم ورقــة عــن حقــوق العمــل الخاصــة بالعــاملات   

وقـد حـددت دولـة رئاسـة المنتـدى          . دنيالمهاجرات، وقـدمت دعمـا فعـالا لمـشاركة المجتمـع الم ـ           
ــة هــم نقطــة   ”، موضــوع )سويــسرا (٢٠١١العــالمي في عــام  ــة العالمي العــاملون في مجــال الرعاي

تنقــل ” بــصفة موضــوع فرعــي لهــذا العــام، في إطــار موضــوع   “الالتقــاء بــين الهجــرة والتنميــة 
كـذلك، تـوفير المـساعدة       المتحدة للمرأة    الأمموطلبت دولة الرئاسة إلى هيئة      . “الأيدي العاملة 

التقنية والتنظيمية من أجل دعم ثلاثة اجتماعات إقليمية بشأن هـذا الموضـوع، يجـري تنظيمهـا                 
في شراكة مع المنظمة الدولية للهجرة ومنظمة العمل الدوليـة، مـع التركيـز علـى توسـيع نطـاق                  

ان نمـوا، الـذي انعقـد في    وأدرج مؤتمر الأمم المتحدة الرابع المعني بأقـل البلـد       . الممارسات الجيدة 
، موضوعي اسـتثمار تحـويلات المهـاجرين      ٢٠١١مايو  / أيار ١٣ إلى   ٩إسطنبول، في الفترة من     

في الشتات من أجل التنميـة وحمايـة العمـال المهـاجرين، ضـمن الأولويـات الرئيـسية في برنـامج                
  .)١٩(٢٠٢٠-٢٠١١ بالبلدان الأقل نموا للعقد عمله الخاص

  
نــات الأمــم المتحــدة والمنظمــة الدوليــة للــهجرة مــن أجــل دعــم         مبــادرات كيا  - باء  

  الوطنية الجهود
  البحوث وجمع البيانات   -  ١  

تؤيد كيانات الأمم المتحدة والهيئات ذات الصلة، زيادة توافر البيانـات المتعلقـة بـالمرأة                 - ٤٥
سـسات  وقـدم صـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان الـدعم للمؤ      . المهاجرة وبالعنف الموجـه ضـدها     

الوطنية في البوسنة والهرسـك مـن أجـل جمـع بيانـات عـن الهجـرة مـصنفة حـسب نـوع الجـنس                      
وبينمـا تـوفر هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة            . والعمر، وبيانات عن العنف القائم على نوع الجـنس        

الدعم للسلطات الوطنية في الهند بغرض إنتاج بيانات عـن العنـف ضـد العـاملات المهـاجرات،                  
لمهـاجرات والأطفـال في     ق السكان بدعم البحوث المتعلقـة بـالعنف ضـد النـساء ا            سيقوم صندو 
  .نفس البلد

وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم لوزارة شؤون مـا وراء البحـار في الهنـد، مـن               - ٤٦
أجــل إصــدار تكليــف بــإجراء دراســة بحثيــة عــن تحليــل اتجاهــات وأنمــاط أنــشطة العمــلات           

يا في منطقة الخليج والدول العربيـة، بغـرض تـوفير الاسـتنارة لـصياغة      المهاجرات من جنوب آس  
سياسات تراعي الفوارق بين الجنسين وتقوم على الحقوق، بما في ذلك تنظيم برنـامج تـوجيهي           

 المتعلقـة بحالـة حقـوق       البحـوث وشجعت اليونـسكو    . لزيادة وعيهن وبناء قدراتهن قبل المغادرة     
__________ 

  )١٩(  A/CONF.219/3/Rev.1. 
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. نشرت مقـالات بـشأن منـع الاتجـار وتـوفير الحمايـة لـضحاياه              الإنسان للعاملات المهاجرات و   
وأجرت اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي دراسات حالة إفراديـة عـن           

 بلـدان في أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر الكـاريبي،              ١٠السكان المهاجرين على طول حـدود       
ات قائمة على الحقـوق وتهـدف إلى تـوفير الحمايـة ضـد              من أجل توفير الاستنارة لصياغة سياس     

وأجــرت المنظمــة الدوليــة للــهجرة بحثــا بــشأن . العنــف للمهــاجرين، وبخاصــة النــساء والــشباب
  . هجرة العمل الدولية للمرأة والاتجار بالبشر والعنف القائم على نوع الجنس

، الـضوء   ٢٠١٠ة لعـام    وسلط منشور منظمة العمل الدولية بشأن هجرة العمل الدولي ـ          - ٤٧
ــازل المهــاجرات والنــساء ذوات       ــها جوانــب ضــعف خادمــات المن علــى مــسائل مختلفــة مــن بين

وأشـار تقريـر مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني            . الأوضاع الهشة وصغار العمال المهاجرين المـؤقتين      
غـرب   المنظمـة في تهريـب المهـاجرين مـن     الإجراميةبالمخدرات والجريمة بشأن تورط الجماعات  

، إلى الطبيعـة المتداخلـة أحيانـا للاتجـار بالبـشر            ٢٠١١ إلى منطقـة الاتحـاد الأوروبي لعـام          أفريقيا
  .وتهريب المهاجرين، وإلى أن الغالبية العظمى من ضحايا الاتجار البادين للعيان من النساء

  
  توفير الدعم لتطوير التشريعات والسياسات  -  ٢  

المتحدة مع السلطات الوطنية في تطـوير وسـائل لـدعم           تعاونت كيانات منظومة الأمم       - ٤٨
عمليات تحـسين القـوانين والـسياسات الـتي تتـصدى للعنـف ضـد العـاملات المهـاجرات وتعـزز            

ونظم برنامج الأمـم المتحـدة للمـرأة واللجنـة الاقتـصادية لأمريكـا       . حقوق الإنسان الخاصة بهن   
، في ترينيـداد  ٢٠١٠سـبتمبر  /اء، في أيلـول  اللاتينية ومنطقة البحر الكـاريبي اجتمـاع فريـق خـبر          

وتوبـاغو، أســفر عــن وضــع إطـار نمــوذجي لخطــط العمــل الوطنيـة المتعلقــة بــالعنف ضــد المــرأة،    
وحدد ضمن ذلك الإطار توصيات مصحوبة بتعليقات توضيحية وأمثلـة للممارسـات الجيـدة،              

ويـشدد الإطـار    . )٢٠( تطوير أو تحديث الخطـط ذات الـصلة        بغرض مساعدة الدول في تنقيح أو     
على وجوب أن تعترف خطط العمـل للوطنيـة بـأن طبيعـة تجربـة المـرأة مـع العنـف تتحـدد مـن                         
ــالج      ــئين، وعلـــى وجـــوب أن تعـ ــاجرين أو اللاجـ ــع المهـ ــثيرة تـــشمل وضـ ــتغيرات كـ خـــلال مـ
الاستراتيجيات والإجراءات الشواغل المحـددة الـتي تواجههـا الفئـات المختلفـة مـن النـساء، وأن                  

  .تحقيق المساواة في النواتج بين جميع النساءتهدف إلى 
وبذلت المنظمة الدولية للهجرة جهودا ترمي إلى تعزيز الحوار والتعاون بين الدول مـن                - ٤٩

ونفـذت بالاشـتراك مـع منظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا،               . أجل حماية العاملات المهـاجرات    

__________ 
-http://www.unwomen.org/publications/handbook-for-national-action-plans-onلـــــــشبكي انظــــــر الموقــــــع ا    )٢٠(  

violence-against-women/ .  
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 في سياســات الــدول الأعــضاء في  مــشروعا يهــدف إلى تحــسين مراعــاة الفــوارق بــين الجنــسين  
ولأغــراض تحقيــق هــذه الغايــة، يــسرت المنظمــة  . المنظمــة المــستقبلية بــشأن هجــرة اليــد العاملــة 

الدولية للهجرة ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا ومنظمة العمل الدولية تنظيم حلقـات عمـل               
 للمـرأة إدمـاج المنظـور    وأيـدت هيئـة الأمـم المتحـدة    . تدريبية في السويد وكازاخستان والنمـسا   

وفي نيبــال، قــدمت هيئــة . الجنــساني في سياســات الهجــرة وأنــشطة إدارتهــا في فييــت نــام ونيبــال
ــدة       الأمــم ــوطنيين مــن أجــل إعــداد مــشروع سياســة جدي ــشركاء ال ــدعم لل  المتحــدة للمــرأة ال

ــدعم أيــضا في مجــال إدراج شــواغل العــاملات المهــاجرات في عمل   . للــهجرة ــة ال ــوفر الهيئ ــة وت ي
 النقــل، وإدارةتطــوير الاســتراتيجية وخطــة العمــل الوطنيــة الخماســية الــسنوات لــوزارة العمــل   

وفي . وتطوير استراتيجية لاستكشاف فرص العمـل اللائـق البديلـة خـارج نطـاق العمـل المـترلي                 
فييت نام، وفرت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم لإدارة شؤون العمل فيمـا وراء البحـار كـي            

في إدارة شؤون الهجرة منظورا موجها للتنمية يراعي الفوارق بين الجنسين، بمـا في ذلـك                تدمج  
مبادرات تشمل في جملة أمور توفير التدريب والخدمات قبـل المغـادرة، وتعزيـز خـدمات الخـط                  

 وتحــويلات المغتــربين مــن خــلال تــوفير خــدمات   الادخــارالهــاتفي الــساخن والمــأوى، وتيــسير  
  .مصرفية رسمية

 
  التوعية وبناء القدرات وتدابير وقائية أخرى  -  ٣  

ووفرت كيانات منظومـة الأمـم المتحـدة والمنظمـة الدوليـة للـهجرة الـدعم للجهـود في                - ٥٠
مجــال الــدعوة والتوعيــة وبنــاء القــدرات مــن أجــل تعزيــز حقــوق الإنــسان الخاصــة بالعــاملات    

رة بتوعيـة جاليـات المهـاجرين في       وعلى سبيل المثـال، قامـت المنظمـة الدوليـة للـهج           . المهاجرات
زمبابوي بشأن العنف القائم على نوع الجـنس وممارسـات العمـل التعـسفية، ونظمـت حمـلات                  

ونفــذ صــندوق الــسكان مــشروعا لمنــع انتــهاكات الحقــوق   . لتــشجع الهجــرة الآمنــة والمنتظمــة 
د عـشرة   الإنجابية والعنف القـائم علـى نـوع الجـنس ضـد النـساء المهـاجرات علـى امتـداد حـدو                     

ووفـرت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة الـدعم            . بلدان في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحـر الكـاريبي        
لأنشطة التوعية بشأن العنف ضد العـاملات المهـاجرات في جمهوريـة لاو الديمقراطيـة الـشعبية؛                 

يـع  وقامت بتوعية الصحفيين في تايلند بشأن التمييـز والعنـف ضـد العـاملات المهـاجرات في جم                 
ــة للمهــاجرات         ــات عــن الهجــرة الآمن ــشر المعلوم ــدعم في مجــال ن ــدمت ال مراحــل الهجــرة؛ وق
المحــتملات مــن خــلال الخــدمات الإذاعيــة المجتمعيــة في إندونيــسيا؛ وأصــدرت توصــيات بــشأن   

  . اتخاذ تدابير في حالة وجود تهديد بالعنف
هجرة التـدريب لأصـحاب     ووفرت كيانات منظومة الأمم المتحدة والمنظمة الدوليـة لل ـ          - ٥١

المــصلحة المخــتلفين في مجــال حمايــة حقــوق الإنــسان الخاصــة بالعــاملات المهــاجرات أو قــدمت  
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، أطلقــت لجــان الأمــم المتحــدة الإقليميــة الخمــس ٢٠١٠وفي عــام . الــدعم لمثــل هــذا التــدريب
ف إلى وإدارة الــشؤون الاقتــصادية والاجتماعيــة بالأمانــة العامــة للأمــم المتحــدة مــشروعا يهــد  

تعزيز القدرات الوطنية من أجل التعامل مع الهجـرة الدوليـة، وإلى تعظـيم فوائـد التنميـة والحـد                     
وتجـري معالجـة مـسألة العنـف ضـد العـاملات       . من الآثـار الـسلبية لهـذه الظـاهرة بـصفة خاصـة            

وفي . المهــاجرات في عــدد مــن دراســات الحالــة الإفراديــة الوطنيــة الــتي في طــور الإعــداد حاليــا  
ــة ومنظمــات غــير        أ ــم المتحــدة للمــرأة شــراكات مــع وزارات حكومي ــة الأم ســيا، أقامــت هيئ

حكومية وبعض هيئات الأمم المتحد، في عدة بلدان تشمل إندونيـسيا وبـنغلاديش وفييـت نـام                 
وفي كمبوديـا، سـاهمت الهيئـة في إنتـاج كتيبـات            . وكمبوديا، بغرض تعزيـز القـدرات والتوعيـة       

لمغــادرة، في مجــالات تــشمل العنــف القــائم علــى الجــنس وحــصول    جرات قبــل االتــدريب المهــ
ونظمت المنظمـة الدوليـة للـهجرة بـرامج لتـدريب المـوظفين             . العاملات المهاجرات على العدالة   

المكلفــين بإنفــاذ القــانون، ومــوظفي الهجــرة والحــدود، والمــدعين العــامين، ومقــدمي الخــدمات، 
دان، على حماية حقوق الإنـسان الخاصـة بالمهـاجرات    والمنظمات غير الحكومية في كثير من البل   

ة دلـــيلا ، أصـــدرت منظمـــة العمـــل الدوليـــ٢٠٠٩وفي عـــام . مـــن ضـــحايا الاعتـــداء والاتجـــار
ويهــدف هــذا الــدليل إلى تعزيــز حقــوق . نــد، وهــو متــاح بعــدة لغــاتلخادمــات المنــازل في تايل

لعمـل المـترلي، ويقـدم المـشورة        ومسؤوليات خدم المنازل، ويوضح الفوائد والمخـاطر المرتبطـة با         
للخادم فيما يتعلق بكيفية التفاعل مع مخدمه بصورة تؤدي إلى رضـاء الطـرفين عـن بيئـة العمـل                   

  .ونظام الأجور والاستحقاقات
  

  توفير الحماية والدعم لضحايا العنف  -  ٤  
لحمايـة  أيدت الأمـم المتحـدة والهيئـات ذات الـصلة الجهـود الوطنيـة الراميـة إلى تعزيـز ا                     - ٥٢

وتحسين الخدمات لضحايا العنف من المهاجرات، والتي تستهدف في بعض الحالات العـاملات             
وعلى سـبيل المثـال، قامـت المنظمـة الدوليـة للـهجرة، بالتعـاون               . المهاجرات على وجه التحديد   

مع العديد من أصحاب المصلحة في بلـدان كـثيرة، بتـوفير الـسكن وتقـديم المـشورة والخـدمات                    
 إلى ةبالإعــادوســاعدت المنظمــة في إقامــة مــشاريع تتعلــق  . يــة والطبيــة وتنميــة المهــارات القانون

ووفـرت هيئـة الأمـم    . الوطن، وإعادة إدماج النساء العائدات من ضـحايا الاعتـداءات والاتجـار     
المتحــدة للمــرأة الــدعم للمنظمــات المجتمعيــة في إندونيــسيا، في مجــال توثيــق حــالات انتــهاكات  

 والعنــف ضــد العــاملات المهــاجرات، مــن أجــل زيــادة فــرص حــصولهن علــى  حقــوق الإنــسان
  .المساعدة القانونية
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  الاستنتاجات والتوصيات  - خامسا 
اتخذت إجراءات وطنية وإقليمية ودولية للتصدي للعنف والتمييز ضـد العـاملات              - ٥٣

دت اعتمــ. المهــاجرات، وازداد عــدد الــدول الأطــراف في الــصكوك الدوليــة ذات الــصلة 
اتفاقية توفير العمل اللائق لخدم المنازل، التي تشكل إضافة هامة إلى الإطار الدولي لحقـوق               

  .الإنسان فيما يتصل بتوفير الحماية للعاملات المهاجرات
وواصــلت الــدول، بــدعم مــن كيانــات منظومــة الأمــم المتحــدة والمنظمــة الدوليــة      - ٥٤

طـر القانونيـة والـسياسات وخطـط العمـل      للهجرة في بعض الأحيان، العمل على تعزيـز الأ   
. والاستراتيجيات الوطنية التي تساهم في منع العنـف والتمييـز ضـد العـاملات المهـاجرات               

ومــن الأشــياء الواعــدة بوجــه خــاص، توســيع نطــاق قــوانين العمــل لتــشمل خــدم المنــازل    
الممارسـات  وإدخال ترتيبات تعاقدية موحدة لهم، وتنظيم ومراقبة وكالات الاستقدام لمنـع     

 المحتملات من أجل تشجيع الهجـرة       اتلمهاجرلالتعسفية وغير القانونية، ونشر المعلومات      
القانونيــة، وتــدريب المــسؤولين، ورفــع درجــة الــوعي العــام مــن أجــل مكافحــة العنــف          
والعنـــصرية وكـــره الأجانـــب ضـــد العـــاملات المهـــاجرات، وتـــوفير الخـــدمات للعـــاملات 

 وتمثل الاتفاقات الثنائية والمتعددة الأطراف والتعاون الثنائي .المهاجرات من ضحايا العنف
  .والمتعدد الأطراف أساسا قويا لمعالجة التمييز والعنف ضد العاملات المهاجرات

ــوانين        - ٥٥ ــة للق ــذ الأطــر العالمي ــسية في تنفي ــرات الرئي ــستمر الثغ ــسه، ت وفي الوقــت نف
ت المهاجرات ضد العنف والتمييز وانتهاك  والسياسات المعيارية ذات الصلة بحماية العاملا     

وبرغم أن هذه الفئة من النـساء قـد تـستفيد مـن الأطـر العامـة القائمـة للقـوانين                  . حقوقهن
والسياسات التي تحكم الهجرة والمساواة بين الجنسين والعنف ضـد المـرأة و العمـل، يوجـد         

املات المهـاجرات علـى     نقص في التدابير الـتي تهـدف إلى معالجـة التمييـز والعنـف ضـد الع ـ                
ولا تزال قاعدة المعارف غير كافية والفجوات قائمة في مجال جمع البيانـات             . وجه التحديد 

ونشرها، وفي مجالات البحوث والتحليلات اللازمة لتـوفير الاسـتنارة للـسياسات وبـرامج              
تـائج  وعلى ذات المنوال، يقل معدل التبليغ عـن آثـار التـدابير الـتي تتخـذ والن                . التدخلات

الــتي تتحقــق فيمــا يتعلــق بالعــاملات المهــاجرات، في الأمــاكن الــتي توجــد فيهــا قــوانين          
تــزال العــاملات المهــاجرات غــير الــشرعيات   ولا. وسياســات وتــدابير أخــرى معمــول بهــا 

  .عرضة للعنف والاستغلال والتمييز بصفة خاصة
لـدول التـصديق علـى       إلى هذه المعلومات الأساسية، يـتعين أن تواصـل ا          وبالاستناد  - ٥٦

الصكوك الدولية وتنفيذها، مع التركيز بشكل خـاص علـى التـصديق المبكـر علـى اتفاقيـة                  
ونبغي أن تعزز الدول مراعـاة      . توفير العمل اللائق لخدم المنازل، والتوصية ذات الصلة بها        
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حلـيلات ونـشرها فيمـا يتعلـق        تالفوارق بين الجنسين في جمع البيانات وإجراء البحـوث وال         
في جميــع مراحــل عمليــة الهجــرة،  بملامــح الهجــرة والعنــف وانتــهاكات حقــوق المهــاجرات  

يختص بمساهمة العاملات المهاجرات في التنمية؛ وبجمع وتحليـل البيانـات الكليـة بـشأن                 وما
تحويلات المغتربين، وبتكاليف العنف ضد العاملات المهاجرات، من أجل صياغة سياسـات         

  .فيذهاوتصميم برامج ملائمة وتن
وينبغـي أن تـوفر قـوانين العمـل الوطنيـة الحمايـة للعـاملات المهـاجرات، بمـن فـيهن             - ٥٧

خدم المنازل، وأن تشمل الرصـد النـشط وآليـات التفتـيش علـى نحـو يتـسق مـع اتفاقيـات                      
بغـرض كفالـة امتثـال       منظمة العمل الدوليـة ذات الـصلة وغيرهـا مـن الـصكوك الأخـرى،              

وينبغـي أن تتـضمن قـوانين الهجـرة المنظـور الجنـساني             . ا الدوليـة  الدول الأطراف لالتزاماته ـ  
ستقلة والـسماح للمهـاجرات   المبغرض منع التمييز ضد المرأة، وبخاصة فيما يتعلق بالهجرة    

من ضحايا العنف من أجل التقدم بطلب للحصول على تصاريح إقامة بشكل مستقل عن              
  .جاتهمأصحاب العمل أو الأزواج الذين يسيئون معاملة زو

ينبغــي أن تكفــل الــدول اتــساق سياســات الهجــرة والعمــل ومكافحــة الاتجــار غــير    - ٥٨
ويـتعين عليهـا    . المشروع وبرامجها الـتي تراعـي الفـوارق بـين الجنـسين وتـستند إلى الحقـوق                

أيضا أن تعزز الهجرة الآمنة والقانونية، وتمنع العنف وتحمي حقوق الإنسان الخاصة بجميـع      
وينبغي أن تقوم هذه السياسات علـى       . جرات في جميع مراحل عملية الهجرة     العاملات المها 

بيانات وتحليلات جيدة وعلـى المـشاركة المؤسـسية للعـاملات المهـاجرات في جميـع مراحـل               
إعدادها؛ وأن توفر لهـا المـوارد المناسـبة، وأن تكـون لهـا أهـداف ومؤشـرات قابلـة للقيـاس                      

ــساء    ــدابير للرصــد والم ــة وت ــتقدام    وجــداول زمني ــق بوكــالات الاس ــا يتعل لة، وبخاصــة فيم
ــار وتكفــل       ــيم الآث ــة تقي ــيح إمكاني ــامين؛ وأن تت ــاب العمــل والمــسؤولين الع ــة وبأرب والعمال
التنسيق بين قطاعات متعددة داخل بلدان المنشأ والعبور والمقصد وفيما بينـها، مـن خـلال      

  .آليات مناسبة
لثنائيـة والمتعـددة الأطـراف وتنفيـذها،        وينبغي أن تواصل الدول وضع الترتيبـات ا         - ٥٩

بغرض كفالة حمايـة حقـوق جميـع العـاملات المهـاجرات، وتيـسير اتخـاذ إجـراءات فعالـة في                     
مجال إنفاذ القانون والملاحقة القضائية والوقاية وبناء القدرات وحمايـة الـضحايا ودعمهـن،              

ز ضـــد العـــاملات وتبـــادل المعلومـــات والممارســـات الجيـــدة الـــتي تكـــافح العنـــف والتمييـــ
وينبغي أن تعمل الدول علـى خفـض تكـاليف معـاملات التحـويلات؛ وتيـسير               . المهاجرات

إيجاد طرائق غير منفرة للمـرأة وآمنـة ومريحـة وفعالـة للتحويـل والاسـتلام؛ وتـشجيع فـتح                    
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ويـتعين عليهـا أيـضا توسـيع مـدى          . قنوات تراعي الفـوارق بـين الجنـسين للاسـتثمار المنـتج           
  .شاملة لإعادة الإدماج وتقديم الدعم للعاملات المهاجرات وعائلاتهنتوافر خدمات 

وينبغي أن تتواصل برامج التعليم والتوعية وغيرها من جهـود الوقايـة الموجهـة إلى                 - ٦٠
النـــساء المهـــاجرات ووكـــالات الاســـتقدام والعمالـــة وأربـــاب العمـــل ووســـائط الإعـــلام  

 بلدان المنشأ وبلدان المقصد معا، وان تنفذ        والمسؤولين الحكوميين والسكان بوجه عام، في     
وينبغـي أن تـشمل هـذه الـبرامج والجهـود بـؤرة تركيـز               . بطرائق تناسب الفئات المستهدفة   

على تعزيز حقوق العاملات المهاجرات وحمايتها، مـع توجيـه الانتبـاه إلى القـوانين المعمـول                 
علـى الفـرص والمخـاطر المترتبـة        بها والدعم الموجه إلى النساء المهاجرات، وتسليط الـضوء          

وينبغي أن تكـون   . ويتعبن أن تكون البرامج متعددة اللغات حسب الاقتضاء       . على الهجرة 
أنــشطة التوجيــه والتــدريب المتاحــة للعــاملات المهــاجرات المحــتملات قبــل المغــادرة مراعيــة  

. جبـات للفوارق بين الجنـسين وقائمـة علـى الحقـوق، وأن تركـز علـى حمايـة الحقـوق والوا                   
وينبغي تعزيز وجود برامج تراعي الفوارق بين الجنسين لتـدريب أفـراد الـشرطة ومـوظفي                

ن تضفى عليهـا  أالهجرة والعاملين في السلك القضائي والمجال الاجتماعي وقطاع الصحة و       
الــسمة المؤســسية، مــن أجــل كفالــة التــصدي بفعاليــة للعنــف والتمييــز ضــد العــاملات          

وينبغـي أن تحكـم مثـل هـذه      . الكامل لحقوق الإنسان الخاصة بهن    المهاجرات، مع الاحترام    
البرامج إجـراءات موحـدة، وأن تـشمل معـايير أداء تراعـي الفـوارق بـين الجنـسين بغـرض                     

  .تعظيم أثرها
ويتعين على الدول تعزيز نظم توفير الدعم لضحايا العنف وكفالة حـصولهن عليـه                - ٦١

وينبغي أن يكون مثـل هـذا   .  عن وضعهن القانونيوفقا لمعايير حقوق الإنسان، بغض النظر 
الدعم ملائما لغويا وثقافيا، وأن يشمل توفير المعلومات عن حقوق العاملات المهـاجرات،             
وعن كيفية حصولهن على الانتصاف والمساعدة القانونية والنفسانية والطبية والاجتماعية، 

ويجب عدم معاقبـة    .  الأضرار  الملاجئ والحصول على التعويضات عن     إلىوكيفية الوصول   
  . العاملات المهاجرات على تقديم الشكاوى

ــسلطات        - ٦٢ ــدعم لل ــصلة ال ــات ذات ال ــة الأمــم المتحــدة والكيان ــدمت منظوم ــد ق وق
. الوطنيــة والمجتمــع المــدني مــن أجــل التــصدي للعنــف والتمييــز ضــد العــاملات المهــاجرات 

نحـو يـدعم تنفيـذها بـصورة فعالـة،          ن تنـسقها علـى      أويجب عليها أن تواصل بذل الجهود و      
  .يجابية للعاملات المهاجراتلإويعزز أثرها ويحسن نتائجها ا

  


